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	Odůvodnění hodnocení práce (silné a slabé stránky práce):
Práce se věnuje velmi aktuálnímu tématu, a to předškolnímu vyučování cizích jazyků. V teoretické části se autorka zabývá vývojem názorů na předškolní cizojazyčné vzdělávání ve  20. a 21. století, dále pak zdůvodněním a koncepcemi pro cizojazyčné vzdělávání dětí, didaktikou, rolí učitele, bilingvizmem a předškolním vzděláváním v České republice. Rozsah tématu je natolik široký, že dáno rozsahem práce, jako je bakalářská, se může jednat o pouhý náčrt. Navíc některé oblasti, jako např. bilingvizmus, přímo se stanoveným cílem práce ani nesouvisí. Pro problematiku předškolní didaktiky a některé jiné závěry (např. hodnocení hospitace v hodině angličtiny) chybí autorce zřejmě teoretické základy, působí proto dosti subjektivně.
V kapitole 6 formulovala autorka závěry ohledně postavení němčiny v předškolním vzdělávání, které jsou velmi odvážné a ničím nepodložené (odmítnutí němčiny z historických důvodů).
Druhá část bakalářské práce představuje průzkum, který provedla autorka na různých mateřských školách na Zlínsku. Cílem bylo zjistit, zda děti 103 dotázaných rodičů se již dostaly do kontaktu s cizím jazykem, jak často a kde se děti učí a jakou roli vidí rodiče v tomto procesu pro sebe. Získané výsledky zpracovala autorka do přehledných grafů. Jedná se o velmi cenné informace, které však měla analyzovat v širším kontextu (např. ve vztahu na národní vzdělávací politiku). 
Práci lze vytknout celou řádu gramatických chyb, které místy ztíží porozumění. Také používání hovorových výrazů a úroveň písemného projevu, zejména v praktické části, neuspokojuje. Navíc kolísá jazyková úroveň tam, kde autorka používala německy psané zdroje a tam, kde česky psané texty přeložila. Na str. 12 píše jednou „Jahrhundert“ a jednou „Jhdt.“. Na několika místech necituje zdroje správně (s. 28, 29).
Celkově lze hodnotit, že si autorka sama zkomplikovala zvládnutí problematiky, protože zaběhla do detailů, které s tématem nesouvisí. Přesto doporučuji práci k obhajobě.   

	Otázky k obhajobě:
1. Wie kommen Sie auf die Ablehnung des Deutschunterrichts an den Kindergärten aufgrund historischer Befindlichkeiten?
2. Besitzen Sie pädagogische Kenntnisse, um eine Englischstunde im Kindergarten objektiv bewerten zu können?

	Práce byla zkontrolována systémem pro odhalování plagiátů Theses s výsledkem negativním.

	Celkové hodnocení[footnoteRef:1]* [1: * Výsledná známka není aritmetickým průměrem jednotlivých kritérií hodnocení práce.] 
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